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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף ל״ז ע״א

פרשת בראשית

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ל״ו ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

ר )תהלים אַתְּ אָמֵ א דְ מָ ח כְּ תַ א. פֶּ מָ לְ עָ ין דְּ ישִׁ ין בִּ דִ ל עוֹבָ ין עַ ינִ ין דִּ קִ נֵּיהּ נָפְ מִ א דְּ ילָ עֵ לְ דִּ

ין הוּא זַמִּ וֶת. וְ מָּ אַךְ הַ לְ א מַ ץ דָּ את רוֹבֵ טָּ ח, חַ תַ הוּא פֶּ הַ ק. וּלְ דֶ י צֶ עֲרֵ י שַׁ חוּ לִ תְ קיח( פִּ

. ינָךְ א מִ עָ רָ פְּ תְ אִ לְ

תרגום לעברית

עוֹלָם. ל הָ ים שֶׁ עִ ים רָ עֲשִׂ ל מַ ים עַ ינִ ים דִּ אִ נּוּ יוֹצְ מֶּ מִּ לָה שֶׁ עְ מַ לְּ ח שֶׁ תַ ח? זֶהוּ פֶּ תַ ה זֶּה לַפֶּ מַ

את רֹבֵץ, זֶה טָּ ח - חַ תַ אוֹתוֹ פֶּ ק. וּלְ דֶ י צֶ עֲרֵ י שַׁ חוּ לִ תְ ר )תהלים קיח( פִּ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ח, כְּ תַ פֶּ

. ךְ מְּ ע מִ רַ פָּ הִ יד לְ תִ הוּא עָ וֶת, וְ מָּ אַךְ הַ לְ מַ

טקסט הזוהר

נָה שָּׁ א. רֹאשׁ הַ תָּ תַ א וְ ילָ עֵ זָא לְ אי רָ דַּ נָה וַ שָּׁ רֹאשׁ הַ ם. בְּ יד אָדָ לִ יְ תְ נָה אִ שָּׁ רֹאשׁ הַ זֵי, בְּ א חֲ תָּ

רֹאשׁ בְ ן דִּ נָלָ דוֹת. מְ קָ פְ רוֹת נִ נָה עֲקָ שָּׁ רֹאשׁ הַ א. )סוף כי תצא( בְּ תָּ תַ נָה לְ שָּׁ ילָא. רֹאשׁ הַ עֵ לְ

ין גִ נָה. וּבְ שָּׁ א רֹאשׁ הַ א דָּ יקָ יְ יָ דַּ יְ ה וַ רָ ת שָׂ ד אֶ קַ יָ פָּ יְ יב, )בראשית כא( וַ תִ כְ נָה הֲוָה. דִּ שָּׁ הַ

ךְ ינֵי כָּ גִ ינָא. וּבְ דִ א בְּ ימָ יְ א קָ מָ לְ עָ ינָא וְ דִ יק בְּ נָה )ד''א ונפיק( נָפִ שָּׁ רֹאשׁ הַ ם מְ יק אָדָ נָפִ דְּ

י. צֵ תְּ שְׁ תִ ד דְּ תוֹ עַ שׁוּקָ יךָ תְּ לֶ אֵ . וְ ינָךְ א מִ עָ רָ פְּ תְ אִ ין לְ גִ ץ בְּ את רוֹבֵ טָּ אי. חַ דַּ ח וַ תַ פֶּ לַ



Zohar Hayomi | זוהר היומי | zoharhayomi.com · 2 / 7

תרגום לעברית

נָה שָּׁ ה. רֹאשׁ הַ טָּ מַ ה וּלְ לָ עְ מַ אי סוֹד לְ דַּ נָה וַ שָּׁ רֹאשׁ הַ ם. בְּ נָה נוֹלַד אָדָ שָּׁ רֹאשׁ הַ ה, בְּ אֵ בֹּא רְ

נָה זֶה שָּׁ רֹאשׁ הַ בְּ נוּ שֶׁ ן לָ נַּיִ דוֹת. מִ קָ פְ רוֹת נִ נָה עֲקָ שָּׁ רֹאשׁ הַ ה. בְּ טָּ מַ נָה לְ שָּׁ לָה. רֹאשׁ הַ עְ מַ לְ

ם אָדָ שּׁוּם שֶׁ נָה. וּמִ שָּׁ א זֶה רֹאשׁ הַ קָ וְ ה. וַה' דַּ רָ ת שָׂ ד אֶ קַ כָּתוּב )בראשית כא( וַה' פָּ יָה? שֶׁ הָ

ץ את רֹבֵ טָּ אי. חַ דַּ ח וַ תַ פֶּ ךְ לַ שּׁוּם כָּ ין, וּמִ דִ ד בְּ עוֹלָם עוֹמֵ הָ ין, וְ דִ נָה ]ויצא[ בְ שָּׁ רֹאשׁ הַ יָצָא בְּ

ד. מַ שְׁ תֻּ ד שֶׁ תוֹ - עַ שׁוּקָ יךְ תְּ לֶ אֵ . וְ ךְ מְּ ע מִ רַ פָּ הִ י לְ דֵ - כְּ

טקסט הזוהר

רוּ לָא כָּאן אָמְ לָּם. מִ ת כֻּ יֶּה אֶ חַ ה מְ אַתָּ יב, )נחמיה ט( וְ תִ כְ זָא הוּא דִּ שׁוֹל בּוֹ. רָ מְ ה תִּ אַתָּ וְ

וֶת מָּ אַךְ הַ לְ מַ ן דְּ יוָ א כֵּ ל דָּ עַ א. וְ מָ לְ י עָ יָּיבֵ צוּן חַ תֵּ יִשְׁ נָא דְּ מְ זִ א בְּ לָּ יךְ הוּא אֶ רִ א בְּ שָׁ יט קוּדְ לִּ שַׁ

ה אַתָּ יב וְ תִ כְ א דִּ מָ לְ א עָ אָשָׁ אַבְ א יִפּוּק לְ לָ יט עֲלוֹי דְּ לִּ יךְ הוּא שַׁ רִ א בְּ שָׁ ין קוּדְ דֵ י לוֹן. כְּ צֵ יְשֵׁ

א. יקָ יְ ה דַ אַתָּ ל בּוֹ )בתיובתא( וְ שָׁ מְ תִּ

תרגום לעברית

רוּ, לֹא כָּאן אָמְ לָּם. מִ ת כֻּ יֶּה אֶ חַ ה מְ אַתָּ כָּתוּב )נחמיה ט( וְ ל בּוֹ - סוֹד הוּא, שֶׁ שָׁ מְ ה תִּ אַתָּ וְ

וֶת מָּ אַךְ הַ לְ מַּ ן שֶׁ יוָ ל זֶה, כֵּ עַ עוֹלָם. וְ י הָ עֵ שְׁ דוּ רִ מְ יֻּשְׁ ן שֶׁ מַ זְ א בִּ לָּ רוּךְ הוּא אֶ דוֹשׁ בָּ קָּ שׁוֹלֵט הַ

ה אַתָּ כָּתוּב וְ ע לָעוֹלָם, שֶׁ רַ הָ לֹּא יֵצֵא לְ  יו שֶׁ לָ רוּךְ הוּא שׁוֹלֵט עָ דוֹשׁ בָּ קָּ ם, אָז הַ יד אוֹתָ מִ יַשְׁ

א. קָ וְ ה דַּ אַתָּ ל בּוֹ )בתשובה(. וְ שָׁ מְ תִּ

טקסט הזוהר

ה אַתָּ ר וְ ה אָמַ י יְהוּדָ בִּ . רַ יחַ כִ א )קסטירא( שְׁ ירָ סִ פְ גָא קַ לְ פַ א דְּ רָ קוּטְ ק בְּ חָ צְ י יִ בִּ ר רַ אָמַ

י שֵׁ טְ רְ טַ א הֲווּ מְ מָ לְ עָ ין בְּ לִ ן אָזְ יִ קַ ין דְּ רִ נּוּן דָּ ר כַּד הֲווּ אִ י אָמַ י יוֹסֵ בִּ א. רַ תָּ יוּבְ תְ ל בּוֹ בִּ שָׁ מְ תִּ

ר תַ אֲ לוּ מֵ ''ל כַּד נָפְ זָאֵ עֲ זָ''א וַ ק עֲ חָ צְ י יִ בִּ ר רַ י. אָמַ אֵ תָּ תַ י וְ אֵ לָּ עִ יָין לְ מְ הֲווּ דַּ א וְ עָ אַרְ

יב תִ כְ ים דִּ ילִ פִ ין הֲווּ נְ לֵּ אִ ין, וְ נִ ידוּ בְּ אוֹלִ אוּ וְ טְ חָ א וְ שָׁ נֵי נְ נַת בְּ מוּ בְּ ילָא, חָ עֵ לְּ יהוּ מִ יְ תַ דוּשָׁ קְ

ץ. יוּ בָּאָרֶ ים הָ ילִ פִ נְּ הַ
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ל בּוֹ - שָׁ מְ ה תִּ אַתָּ ר, וְ ה אָמַ י יְהוּדָ בִּ צוּי. רַ ל מָ מּוֹשֵׁ ת הַ לֹקֶ חֲ מַּ ל הַ ר שֶׁ שֶׁ ק, בַּקֶּ חָ צְ י יִ בִּ ר רַ אָמַ

ת ים אֶ קִ לְּ חַ יוּ מְ עוֹלָם, הָ ים בָּ כִ ן הוֹלְ יִ ל קַ ם דּוֹרוֹת שֶׁ יוּ אוֹתָ הָ שֶׁ ר, כְּ י אָמַ י יוֹסֵ בִּ שׁוּבָה. רַ תְ בִּ

לוּ נָּפְ שֶׁ ''ל, כְּ זָאֵ עֲ זָ''א וַ ק, עֲ חָ צְ י יִ בִּ ר רַ ים. אָמַ תּוֹנִ חְ תַ ים וְ יוֹנִ לְ עֶ ים לְ יוּ דוֹמִ הָ ץ, וְ אָרֶ הָ

ים, ילִ פִ יוּ נְ ה הָ לֶּ אֵ ים. וְ נִ ידוּ בָ הוֹלִ אוּ וְ טְ חָ ם וְ נֵי אָדָ נוֹת בְּ אוּ בְּ לָה, רָ עְ מַ לְ ם מִ תָ שָּׁ דֻ קוֹם קְ מְּ מִ

ץ. יוּ בָאָרֶ ים הָ לִ פִ נְּ הַ כָּתוּב וְ שֶׁ

טקסט הזוהר

יל בָּהּ וָּה אַטִ ל חַ א סמא''ל עַ תָ א כַּד אֲ הָ ים. דְּ לֹהִ  נֵי אֱ ן הֲווּ בְּ יִ קַ נוֹי דְ ר בְּ יָּיא אָמַ י חִ בִּ רַ

נּוּן כָל אִ א. וְ שָׁ י נְ נִ אָר בְּ שְׁ י לִ מֵ וַת דָּ א הֲ יהּ לָ ילֵ יזוּ דִ חֵ ן. וְ יִ קַ ת לְ ידַ אוֹלִ ת וְ רַ בְּ עַ תְ אִ א וְ זוּהֲמָ

ים. לֹהִ  אֱ י הָ נִ א בְּ לָּ רוּן אֶ קְ א הֲווּ אִ יהּ לָ ילֵ א דִ רָ טְ סִּ יָין מִ אַתְ דְּ

תרגום לעברית

ה הּ זֻהֲמָ יל בָּ טִּ וָּה, הִ ל חַ בָּא סמא''ל עַ שֶׁ י כְּ הֲרֵ ים, שֶׁ לֹהִ  נֵי אֱ יוּ בְּ ן הָ יִ נֵי קַ ר, בְּ יָּיא אָמַ י חִ בִּ רַ

ם כָל אוֹתָ ם, וְ נֵי אָדָ אָר בְּ שְׁ ה לִ יָה דוֹמֶ לֹא הָ לּוֹ  ה שֶׁ אֶ רְ מַּ הַ ן, וְ יִ ת קַ ה אֶ ידָ הוֹלִ ה וְ רָ בְּ עַ תְ הִ וְ

ים. לֹהִ  אֱ נֵי הָ א בְּ לָּ ים אֶ אִ רָ יוּ נִקְ לֹא הָ לּוֹ,  צַּד שֶׁ הַ בָּאוּ מֵ שֶׁ

טקסט הזוהר

ין הֲוָה תִּ ים. שִׁ בּוֹרִ גִּ ה הַ מָּ רוּן. הֵ קְ י אִ כִ ים הָ ילִ פִ נּוּן )בני( נְ ילּוּ אִ פִ אֲ ר וְ ה אָמַ י יְהוּדָ בִּ רַ

ם )שיר תָ יב הָ תִ ם וּכְ עוֹלָ ר מֵ שֶׁ ים אֲ בּוֹרִ גִּ ה הַ מָ כָא הֵ יב הָ תִ ילָא. כְּ עֵ לְ ן דִּ בַּ חוּשְׁ א כְּ עָ אַרְ בְּ

שׁ. מָּ עוֹלָם מַ ר מֵ שֶׁ ים אֲ בּוֹרִ גִּ ה הַ מָ ר הֵ י אוֹמֵ י יוֹסֵ בִּ יב לָהּ. רַ בִ ים סָ בּוֹרִ ים גִּ שִּׁ השירים ג( שִׁ

יב תִ א. כְּ יקָ יְ ם דַּ שֵּׁ י הַ שֵׁ ן. אַנְ רָ מָ אֲ קָ ם דְּ א הוּא עוֹלָ ם דָּ אי שֵׁ ם, מַ שֵּׁ י הַ שֵׁ א. אַנְ יקָ יְ ם דַּ עוֹלָ מֵ

ן יִּקּוֹב בֶּ יב, )ויקרא כד( וַ תִ ם, וּכְ בוֹ שֵׁ נָקְ ם )ויקרא כד( בְּ תָ יב הָ תִ ם וּכְ שֵּׁ י הַ שֵׁ כָא אַנְ הָ

ם. שֵּׁ ת הַ ית אֶ לִ אֵ רְ יִּשְׂ ה הַ שָּׁ אִ הָ
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יוּ ים הָ שִּׁ ים. שִׁ בֹּרִ גִּ ה הַ מָּ ים, הֵ אִ רָ ךְ נִקְ ים כָּ ילִ פִ ם ]בני[ נְ לּוּ אוֹתָ פִ אֲ ר, וַ ה אָמַ י יְהוּדָ בִּ רַ

ם )שיר ג( כָתוּב שָׁ עוֹלָם, וְ ר מֵ שֶׁ ים אֲ בֹּרִ גִּ ה הַ מָּ לָה. כָּתוּב כָּאן הֵ עְ מַ לְּ בּוֹן שֶׁ שְׁ ץ כַּחֶ בָּאָרֶ

עוֹלָם שׁ. מֵ מָּ עוֹלָם מַ ר מֵ שֶׁ ים אֲ בּוֹרִ גִּ ה הַ מָּ ר, הֵ י אוֹמֵ י יוֹסֵ בִּ יב לָהּ. רַ בִ ים סָ בּוֹרִ ים גִּ שִּׁ שִׁ

י שֵׁ א. כָּתוּב כָּאן אַנְ קָ וְ ם דַּ שֵּׁ י הַ שֵׁ נוּ. אַנְ רְ אָמַ ם זֶה? הוּא עוֹלָם שֶׁ הוּ שֵׁ ם, מַ שֵּׁ י הַ שֵׁ א. אַנְ קָ וְ דַּ

ת ית אֶ לִ אֵ רְ יִּשְׂ ה הַ שָּׁ אִ ן הָ קֹּב בֶּ יִּ כָתוּב )שם( וַ ם, וְ בוֹ שֵׁ נָקְ ם )ויקרא כד( בְּ כָתוּב שָׁ ם, וְ שֵּׁ הַ

ם. שֵּׁ הַ

טקסט הזוהר

השלמה מההשמטות )סימן ל''ו(

ם. שֵׁ י הַ שֵׁ יב אַנְ תִ כְ א הֲווּ, דִּ ישָׁ א בִ רָ טְ סִ ין דְּ רִ בָּ ין גִ רִ גוּבְ א הֲווּ, וְ ם דָ עוֹלָ ר מֵ יָּיא אָמַ י חִ בִּ רַ

י יךָ כִּ דֶּ חֲסָ יָ וַ יךָ יְ חֲמֶ כוֹר רָ יב, זְ תִ א כְּ נָא דָ גווָֹ ם כְּ שֵׁ י הַ שֵׁ לָּא אַנְ יב, אֶ תִ א כְּ ם לָ י שֵׁ שֵׁ אַנְ

י וֵ הֱ מֶ י לְ אֵ מָ דְ ן קַ הָ בָ ינוּן אֲ אִ יךְ הוּא, וְ רִ א בְּ שָׁ ל לוֹן קוּדְ אי נָטַ דָּ ם וַ עוֹלָ ה, מֵ מָּ עוֹלָם הֵ מֵ

כוּ': יב וְ תִ כְ ה דִּ לֹמָ  שְׁ לִ תוֹ שְׁ טָּ יהוּ מִ א אִ ם דָ עוֹלָ ק מֵ חָ צְ י יִ בִּ ר רַ ילָא. אָמַ עֵ א לְ ישָׁ דִּ יכָא קַ תִ רְ

)עד כאן מההשמטות(

תרגום לעברית

כָּתוּב )בראשית ו( יוּ, שֶׁ ע הָ רָ ל צַד הָ ים שֶׁ בּוֹרִ ים גִּ רִ בָ יוּ, וּגְ ם זֶה הָ עוֹלָ ר, מֵ יָּיא אָמַ י חִ בִּ רַ

כֹר מוֹ זֶה כָּתוּב )תהלים כה( זְ ם. כְּ שֵּׁ י הַ שֵׁ לָּא אַנְ לֹא כָתוּב, אֶ ם  י שֵׁ שֵׁ ם. אַנְ שֵּׁ י הַ שֵׁ אַנְ

ם הֵ רוּךְ הוּא, וְ דוֹשׁ בָּ קָּ ם הַ ח אוֹתָ קַ אי לָ דַּ ם וַ עוֹלָ ה. מֵ מָּ עוֹלָם הֵ י מֵ יךְ כִּ דֶ חֲסָ יךְ ה' וַ חֲמֶ רַ

תוֹ טָּ י מִ ם - זוֹהִ עוֹלָ ק, מֵ חָ צְ י יִ בִּ ר רַ לָה. אָמַ עְ מַ ה לְ דוֹשָׁ ה קְ בָ כָּ רְ יוֹת מֶ הְ ים לִ אשׁוֹנִ רִ אָבוֹת הָ הָ

כוּ': ע''כ. כָּתוּב וְ לֹמֹה, שֶׁ  שְׁ לִּ שֶׁ
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טקסט הזוהר

אַתְּ א דְ מָ יךְ הוּא כְּ רִ א בְּ שָׁ ל לוֹן קוּדְ א נָטַ תָּ תַ לְ ם דִּ עוֹלָ שׁ הֲווּ. וּמֵ מָּ עוֹלָם מַ ר מֵ יָּיא אָמַ י חִ בִּ רַ

ר )דא הוו וגוברין גברן דסטרא בישא הוו דכתיב אנשי שם אנשי השם לא כתיב אָמֵ

ה. מָּ עוֹלָם הֵ י מֵ יךָ כִּ דֶ חֲסָ יָ וַ יךָ יְ חֲמֶ כֹר רַ אלא אנשי שם כגוונא דא כתיב( )תהלים כה( זְ

י וֵ הֱ מֶ י לְ אֵ מָ דְ ן קַ הָ בָ נּוּן אֲ אִ יךְ הוּא. וְ רִ א בְּ שָׁ יל לוֹן קוּדְ א נָטִ תָּ תַ לְ ם דִּ עוֹלָ אי. וּמֵ דַּ ם וַ עוֹלָ מֵ

יל לוֹן אי נָטִ דַּ ם וַ עוֹלָ עוֹלָם. מֵ ר מֵ שֶׁ ים אֲ בּוֹרִ גִּ ה הַ מָּ כָא הֵ ילָא. אוּף הָ עֵ א לְ ישָׁ דִּ יכָא קַ תִ רְ

יב, תִ כְ למֹה דִּ שְׁ לִּ תוֹ שֶׁ טָּ א מִ ם )ומאי הוא( דָּ עוֹלָ ר מֵ ק אָמַ חָ צְ י יִ בִּ יךְ הוּא. רַ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ

רוּן קְ ים אִ להִ אֱ נֵי הָ הוּ בְּ לְ ר כֻּ א אָמַ י אַחָ בִּ יב לָהּ. רַ בִ ים סָ בּוֹרִ ים גִּ שִּׁ )שיר השירים ג( שִׁ

)ד''א ל''ג דהא עד לא אתבסמת(. )חסר כאן עיין סוף הספר(:

תרגום לעברית

מוֹ רוּךְ הוּא, כְּ דוֹשׁ בָּ קָּ ם הַ ח אוֹתָ קַ ה לָ טָּ מַ לְּ עוֹלָם שֶׁ יוּ, וּמֵ שׁ הָ מָּ עוֹלָם מַ ר, מֵ יָּיא אָמַ י חִ בִּ רַ

ר ]זה היו, וגברים גבורים של צד הרע היו, שכתוב אנשי שם, ולא כתוב אנשי מַ נֶּאֱ שֶׁ

עוֹלָם י מֵ יךְ כִּ דֶ חֲסָ יךְ ה' וַ חֲמֶ כֹר רַ השם, אלא אנשי שם, כמו זה כתוב[ )תהלים כה( זְ

ים אשׁוֹנִ ם אָבוֹת רִ הֵ רוּךְ הוּא. וְ דוֹשׁ בָּ קָּ ם הַ ח אוֹתָ קַ ה לָ טָּ מַ לְּ עוֹלָם שֶׁ אי. וּמֵ דַּ ם וַ עוֹלָ ה. מֵ מָּ הֵ

ח קַ אי לָ דַּ ם וַ עוֹלָ עוֹלָם. מֵ ר מֵ שֶׁ ים אֲ בֹּרִ גִּ ה הַ מָּ לָה. גַּם כָּאן הֵ עְ מַ ה לְ דוֹשָׁ ה קְ בָ כָּ רְ יוֹת מֶ הְ לִ

כָּתוּב לֹמֹה, שֶׁ  שְׁ לִּ תוֹ שֶׁ טָּ ם ]ומהו[? זוֹ מִ עוֹלָ ר, מֵ ק אָמַ חָ צְ י יִ בִּ רוּךְ הוּא. רַ דוֹשׁ בָּ קָּ ם הַ אוֹתָ

ים ]שהרי עדין לֹהִ  אֱ נֵי הָ אוּ בְּ רְ ם נִקְ לָּ ר, כֻּ א אָמַ י אָחָ בִּ יב לָהּ. רַ בִ ים סָ בּוֹרִ ים גִּ שִּׁ )שיר ג( שִׁ

לא התבשמה[.

טקסט הזוהר

א תָּ ינְ גִ יהּ בְּ א לֵ רָ ם בְּ אָדָ יךָ הוּא לְ רִ א בְּ שָׁ א קוּדְ רָ בָ א דְּ עתָּ שַׁ ינו ז''ל בְּ בּוֹתֵּ רוּ רַ מְ א אֲ תָּ פְ תּוֹסֶ

ל זָאֵ עֲ זָּא וַ יָא עַ מַ י שְׁ כֵ אֲ לְ י מַ רֵ ן. וּתְּ דֶ עֵ א דְ תָּ ינְ גִּ שׁ מִ רַ גְּ תְּ ב ואִ ווֹתּ. חָ צְּ ע מִ בַ וּהוּ על שֶׁ ן וצִּ דֶ עֵ דְ

א שָׁ הוּ קוּדְ ר לְ ין. אָמַ ינָא זַכָּאִ וִ א הֲ עָ אַרְ נַן בְּ ינָא אֲ וִ לּוּ הֲ יךָ הוּא, אִ רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ מֵּ רוּ קַ אָמְ

א שָׁ יל לוֹן קוּדְ יָּד אַפִּ ין. מִ לִ יהּ יָכְ מֵּ רוּ קַ א, אָמְ ישָׁ א בִּ רָ צְּ ין על יִ לִ י אַתּוּן יָכְ יךָ הוּא, וכִ רִ בְּ
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נָחֲתּוּ א דְּ עֲתָּ שַׁ ים וגו'. וּבְ בּוֹרִ גִּ יב הַ תִּ ץ וּכְ יוּ בָּאָרֶ ים הָ ילִ פִּ נְּ ר הַ אַתְּ אָמֵ א דְ מָ יךָ הוּא כְּ רִ בְּ

רוּ עֲקָ תְּ בוּ ואִ רוּ, חָ חָ ר בָּ שֶׁ כֹּל אֲ ים מִ ם נָשִׁ הֶ חוּ לָ קְ ר ויִּ מַ אֱ נְּ א שֶׁ ישָׁ א בִ רָ צְּ הוּ יִ אל בְּ א עָ עָ אַרְ לְ

יהוּ, )עד כאן התוספתא( יְ תַּ דוּשָׁ קְ מִ

תרגום לעברית

א אוֹתוֹ רָ ם, בָּ אָדָ ת הָ רוּךְ הוּא אֶ דוֹשׁ בָּ קָּ א הַ רָ בָּ ה שֶׁ עָ שָׁ כָה, בְּ רָ בְ רוֹנָם לִ כְ ינוּ זִ בּוֹתֵ רוּ רַ אָמְ

זָ''א יִם, עֲ מַ י שָׁ כֵ אֲ לְ נֵי מַ ן, וּשְׁ דֶ גַּן עֵ שׁ מִ גֹרַ א וְ טָ ווֹת. חָ צְ ע מִ בַ ל שֶׁ וָּה אוֹתוֹ עַ צִ ן וְ דֶ גַן עֵ בְּ

ם הֶ ר לָ ים. אָמַ יקִ דִּ ינוּ צַ יִ ץ, הָ ינוּ אָנוּ בָּאָרֶ יִ לּוּ הָ רוּךְ הוּא: אִ דוֹשׁ בָּ קָּ נֵי הַ פְ רוּ לִ ''ל, אָמְ זָאֵ עֲ וַ

יל פִּ יָּד הִ ים. מִ נָיו: יְכוֹלִ פָ רוּ לְ ע? אָמְ רָ ר הָ ל יֵצֶ ים עַ ם יְכוֹלִ י אַתֶּ כִ רוּךְ הוּא: וְ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

ה עָ שָׁ ים. וּבְ בּרִ גִּ כָתוּב הַ ץ, וְ יוּ בָאָרֶ ים הָ לִ פִ נְּ ר הַ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ רוּךְ הוּא, כְּ דוֹשׁ בָּ קָּ ם הַ אוֹתָ

אוּ טְ רוּ. חָ חָ ר בָּ שֶׁ כֹּל אֲ ים מִ ם נָשִׁ הֶ חוּ לָ קְ יִּ ר וַ מַ נֶּאֱ ע, שֶׁ רָ ר הָ ם יֵצֶ הֶ נַס בָּ כְ ץ נִ דוּ לָאָרֶ יָּרְ שֶׁ

ם. ע''כ התוספתא. תָ שָּׁ דֻ קְּ רוּ מִ קְ נֶעֶ וְ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )ל״ז ע״ב( ◆

טקסט הזוהר

יךְ רִ א בְּ שָׁ ן קוּדְ רָ ר עֲקָ תַ בָ ד. לְ א חָ רָ אַתְ ין בְּ יקִ קִּ ין דַּ ימִ שִׁ ין רְ ימִ תִ ן הֲווּ סְ יעָ טִ הוֹן נְ לְ זֵי, כֻּ א חֲ תָּ

דוֹת ר תּוֹלְ פֶ יב זֶה סֵ תִ כְ אי דִ אַל מַ א שָׁ י יֵיסָ בִּ יָּימוּ. רַ קַ תְ אִ א וְ ר אָחֳרָ תַ אֲ יל לוֹן בְּ תִּ אַשְׁ הוּא וְ

ם. ךְ אוֹתָ רֶ בָ יְ אָם וַ רָ ה בְּ בָ ם זָכָר וּנְקֵ ה אוֹתָ שָׂ ים עָ לֹהִ  מוּת אֱ דְ ם בִּ ים אָדָ לֹהִ  רוֹא אֱ יוֹם בְּ ם בְּ אָדָ

ים יקִ דִּ צַ ד דְּ נָה חַ שָׁ רֹאשׁ הַ ן בְּ יחָ תִ ין פְּ רִ פְ לַת סִ ינָן תְּ נִ לָּאָה הוּא. תָּ זָא עִ י אַבָּא רָ בִּ יהּ רַ ר לֵ אָמַ

ים מוּרִ גְּ

תרגום לעברית

ם ר אוֹתָ קַ ךְ עָ ר כָּ ד. אַחַ חָ קוֹם אֶ מָ ים בְּ יקִ קִּ ים דַּ שׁוּמִ ים רְ רִ תָּ סְ יוּ נִ יעוֹת הָ טִ נְּ ה, כָּל הַ אֵ בֹּא רְ

כָּתוּב זֶה ה זֶּה שֶׁ אַל, מַ א שָׁ י יֵיסָ בֵּ יְּמוּ. רַ קַ תְ הִ ר וְ קוֹם אַחֵ מָ ם בְּ ל אוֹתָ תַ שָׁ רוּךְ הוּא וְ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

אָם רָ ה בְּ בָ ה אֹתוֹ זָכָר וּנְקֵ שָׂ ים עָ לֹהִ  מוּת אֱ דְ ם בִּ ים אָדָ לֹהִ  רֹא אֱ יוֹם בְּ ם בְּ דת אָדָ פר תּוֹלְ סֵ
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רֹאשׁ ים בְּ חִ תָּ פְ ים נִ רִ פָ ה סְ לֹשָׁ  ינוּ, שְׁ נִ יוֹן. שָׁ לְ י אַבָּא, זֶה סוֹד עֶ בִּ ר לוֹ רַ ם? אָמַ ךְ אֹתָ רֶ בָ יְ וַ

נּוּ יוֹצֵאת מֶּ כֹּל, מִ נּוּ יוֹצֵא הַ מֶּ י מִ הֲרֵ יוֹן שֶׁ לְ ר עֶ פֶ כוּ'. סֵ ים וְ מוּרִ ים גְּ יקִ דִּ ל צַ ד שֶׁ חָ נָה, אֶ שָּׁ הַ

ה ]ספר שהוא כללות שלמעלה ולמטה טָּ ה וּמַ לָ עְ ל מַ לָלוּת שֶׁ י כְּ עִ צָ מְ ר אֶ פֶ יבָה. סֵ תִ כְּ

ואוחז לכל הצדדים סוד וכו'[ ]ואוחז לכל הצדדים סוד של אדם הראשון, ספר שלישי

דת א תּוֹלְ רָ נִּקְ ר שלישי שֶׁ פֶ אשׁוֹן. סֵ רִ ם הָ ב אָדָ תָ כְ בִּ ה שֶׁ תּוֹרָ א[ תורה[ שֶׁ שנקרא ]נ''א ונקרָ

אי דַּ יק )יסוד(, וַ דִּ ם, זֶה צַ דֹת אָדָ ר תּוֹלְ פֶ כָּתוּב זֶה סֵ ים. זֶהוּ שֶׁ מוּרִ ים גְּ יקִ דִּ ל צַ זֶהוּ שֶׁ ם, וְ אָדָ

ה תוֹלָדוֹת. עוֹשֶׂ שֶׁ
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